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le changement climatique
le réchauffement de la planète  
la hausse de températures
les catastrophes naturelles
une canicule
un record de chaleur
un feu de forêt
un incendie
les flammes (f.) se propagent à toute vitesse
les pompiers essaient d'éteindre le feu
la pollution 
un tremblement de terre - un séisme
une tornade
une tempête
une inondation 
des dégâts (m.) importants 
des maisons / régions inhabitables
le bilan de la catastrophe est lourd 
les blessés - les morts - les victimes

La menace climatique
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de klimaatverandering
de opwarming van de planeet
de stijging van de temperatuur
de natuurrampen
een hittegolf
een hitterecord
een bosbrand
een brand
de vlammen verspreiden zich razendsnel
de brandweer probeert het vuur te blussen
de vervuiling
een aardbeving
een tornado
een storm
een overstroming
grote schade
onbewoonbare huizen / regio's
de balans van de ramp is zwaar
de gewonden - de doden - de slachtoffers

De bedreiging voor het klimaat

La guerre De oorlog

déclarer la guerre
le conflit armé
les bombardements (m.)
les victimes civiles
envahir un pays
les attaques de drones
l'annexion (f.) de territoires
défendre le territoire / la liberté
l'aide humanitaire et militaire
faire face à l'hiver
la Russie - russe
l'Ukraine - ukrainien
Israël - israélien
la Palestine - palestinien
la bande de Gaza
les territoires occupés
l'Europe - européen
l'OTAN
l’ONU

de oorlog verklaren
het gewapende conflict
de bombardementen
de burgerslachtoffers
een land binnenvallen
de aanvallen met drones
de annexatie (inlijving) van gebieden
het grondgebied / de vrijheid verdedigen
humanitaire en militaire hulp
de winter doorkomen
Rusland - Russisch
Oekraïne - Oekraïens
Israel - Israelisch
Palestina - Palestijns
de Gazastrook
de bezette gebieden
Europa - Europees
de NAVO
de Verenigde Naties



Le terrorisme
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un attentat
une attaque terroriste 
un terroriste
tuer
attaquer
une victime

Het terrorisme

een aanslag
een terroristische aanval
een terrorist
doden
aanvallen
een slachtoffer

Les Jeux Olympiques 

les jeux d’été
les jeux paralympiques
la cérémonie d'ouverture 
la flamme olympique 
l'esprit olympique (m.)
le pays organisateur
les disciplines sportives
les compétitions (f.)
la médaille d'or / d'argent / de bronze
les médaillés olympiques 
les vainqueurs / gagnants ↔ les perdants
une performance exceptionnelle

De Olympische Spelen

de zomerspelen
de paralympische spelen
de openingsceremonie
de olympische vlam
de olympische gedachte
het organiserende land
de sportieve disciplines
de wedstrijden
de gouden / zilveren / bronzen medaille
de olympische medaillewinnaars
de winnaars ↔ de verliezers
een uitzonderlijke prestatie

Les fusillades 

une tuerie - un tueur
les armes (f.) à feu
des coups (m.) de feu
tirer sur quelqu’un
abattre quelqu'un
une balle
le port d'armes

De schietpartijen 

een moordpartij - een moordenaar
de vuurwapens
(geweer)schoten
op iemand schieten
iemand neerschieten
een kogel
het dragen van wapens

Les défis des JO de Paris 2024 De uitdagingen voor Parijs 2024 

la sécurité des athlètes et des spectateurs
les punaises (f.) de lit
le déplacement des bouquinistes
la pollution de la Seine

de veiligheid van de atleten en de toeschouwers
de bedwantsen
het verplaatsen van de “boekhandelaars”
de vervuiling van de Seine



en début de phrase
vu que
comme

étant donné que
+ indicatif

entre deux phrases
parce que

car
puisque

+ indicatif

en raison de / par (neutre)
à cause de (négatif)

grâce à (positif)
+ substantif

Connecteurs pour exprimer la cause, les raisons d'un évènement

Connecteurs pour exprimer les conséquences d'un évènement

donc
alors
ainsi

par conséquent /en conséquence
du coup

c'est / voilà pourquoi
de sorte que (sans but!)

+ indicatif

Verbes pratiques pour parler d'un évènement

il y a eu...
... a eu lieu

c'était dû à ...
... a touché ...

... a provoqué / a causé ...
... a été provoqué par / a été causé par...
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